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Volley Belgium 
 

Verslag bestuursorgaan – Rapport organe d’administration 
 

19/03/2026 19:30h – EVC  
 

Présent/Aanwezig: 
o Volley Belgium: Guy Juwet, Stefan De Keijser 
o Volley Vlaanderen: Gerrit Matthys, Peter Van Speybroeck, Paul Lagae 
o Fédération Volley Wallonie-Bruxelles: Dominique Reterre, Denis Van Bever 
o Commissions : MNC (Michel Loppe), LIGA (Bert Vandewalle), NSC-CNA (Arturo di Giacomo) 
o Verontschuldigd - excusés : Pascal Schmets (procuration Denis), Claude Kriescher (procuration Dominique) 

 

 
COMMISSIES 
 
1. MNC  

  
1.1. Tijdens wedstrijden van niveau 1 en 2 kunnen 

volgens het homologatiereglement geen andere 
activiteiten plaats vinden in dezelfde zaal. Michel 
stelt voor om dit verbod te onder strikte 
voorwaarden schrappen voor niveau 2 (NAT1). Het 
BO stemt niet in met de schrapping. De FVWB is 
het daarmee oneens, waardoor de bespreking 
wordt overgedragen aan het college van voorzitters 
(zie verder). 

1.2. Het bestuur stemt in met een toegestane afwijking 
voor de reeksen Nationale 2 :  
Op de grens van de vrije zone (dus 3 m buiten de 
zijlijn van het terrein) moet : 
- de vrije hoogte ter hoogte van het plafond 

minimum 7,00 m bedragen, ·  
- de vrije hoogte ter hoogte van de spanten 

minimum 6,50 m bedragen. 
1.3. Het MNC-ontwerp nationaal competitiereglement 

2026-2027 wordt punt per punt besproken: 
o definitie ‘jeugdspeler’: de teksten NL& F 

moeten op elkaar afgestemd worden en 
verwijzen naar 1 januari van het jaar waarin 
het seizoen start; 

o 2.2. samenstelling van de reeksen: de teksten 
voor dames en heren zijn identiek en het 
onderscheid §1 vs §2 is onnodig. Bij de dames 
dient opgemerkt te worden dat de licenties 
trapsgewijze ingevoerd worden en voorlopig 
nog geen beperkende voorwaarde vormen 
voor promotie. 

o  punt 3.4.1. §5 b) enkel verwijzen naar TSV 
 

o punt 3.4.5.1.1. verwijzen naar de spelerslijst 
als ‘document’ doet vermoeden rijzen dat het 
om een lijst op papier gaat.  De tekst dient 
geherformuleerd te worden om duidelijk te 
maken dat a priori gebruik gemaakt wordt van 
tablets. Het bestuur vraagt zich ook af of het 

 
COMMISSIONS 
 
1. MNC 
 
1.1. Conformément au règlement d'homologation, 

aucune autre activité ne peut avoir lieu dans la 
même salle pendant les compétitions de niveau 1 
et 2. Michel propose de supprimer cette 
interdiction pour le niveau 2 (NAT1), sous des 
conditions strictes. L’OA n'approuve pas cette 
suppression. La FVWB s'oppose à cette 
décision, ce qui conduit à renvoyer la discussion 
au collège des présidents (voir ci-dessous). 

1.2. La direction approuve une proposition de 
dérogation pour les séries Nationale 2 :  
À la limite de la zone libre (c'est-à-dire à 3 m de 
la ligne de service du terrain), il faut que : 
-    la hauteur libre au niveau du plafond soit d'au 

moins 7,00 m, ·  
-    la hauteur libre au niveau des chevrons soit 

d'au moins 6,50 m. 
1.3. Le projet de règlement de la compétition 

nationale 2026-2027 est examiné point par point : 
o    définition du « joueur jeune » : les textes 

NL& F doivent être harmonisés et faire 
référence au 1er janvier de l'année au cours 
de laquelle la saison commence ; 

o 2.2. Composition des séries : les textes pour 
les dames et les hommes sont identiques et 
la distinction entre §1 et §2 est inutile. Chez 
les dames, il convient de noter que les 
licences sont introduites progressivement et 
ne constituent pour l’instant pas encore une 
condition restrictive pour la promotion. 

o    le point 3.4.1. §5 b) doit seulement 
mentionner TSV 

o    le point 3.4.5.1.1., qui fait référence à la liste 
des joueurs en tant que « document » laisse 
supposer qu’il s’agit d’une liste sur papier.  Le 
texte doit être reformulé pour préciser qu’il est 
a priori fait usage de tablettes. Le conseil se 
demande également si la feuille de match 
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papieren wedstrijdverslag in de liga’s nog zin 
heeft.  Michel zal navraag doen bij Julien. 

o Punt 3.4.7. Forfaits: Arturo beschrijft een 
casus waar ploegen en scheidsrechters allen 
aanwezig waren en in regel, maar waar door 
overmacht niet gespeeld kon worden. Om ook 
met deze situatie rekening te houden vraagt 
het bestuur aan MNC om een artikel 3.4.8 in 
te voeren dat stelt dat in dergelijk geval van 
overmacht enkel de kilometervergoeding 
aangerekend wordt. 

o Punt 4.2. §3 : vervang ‘organigram’ door 
‘annorama’ 

o Punt 4.8. herformuleren van de NL-tekst 
o Punt 4.9 – speciale regel voor de Europees 

spelende teams: herformulering…   als er een 
wedstrijd in de nationale competitie gepland is 
in de twee dagen voorafgaand of volgend op 
de Europese wedstrijd, kan de Europees 
spelende ploeg een wedstrijdwijziging 
vragen..  Voorwaarde is wel dat de Europees 
spelende ploeg het MNC over haar Europese 
wedstrijd inlicht binnen de drie dagen na de 
notificatie ervan.  
 

o Punt 6.2. §1 : in F-tekst verduidelijken dat 
quick moppers ook verplicht zijn in NAT1 

 
o Punt 9.3 : schrappen 1e zin. Punt herleiden 

tot ‘ Het BO behoudt zich als 
verantwoordelijke van de competitie het 
recht voor…’ 

o Punt 10.2 §1 schrappen 
o Punt 11.5 §2 ploegen die beschikken over 

een video-challenge zijn verplicht deze te 
gebruiken. Arturo zal Michel een voorstel 
van gepaste sanctie sturen voor het 
overtreden van deze regel 

o Artikel 12: spelers kunnen ook de functie 
van scheidsrechter bekleden. Als zij als 
speler een ‘schorsing voor alle functies’ 
krijgen kan die ook gelden voor hun functie 
als scheidsrechter. 

 
Aan MNC wordt gevraagd om de ontwerptekst 
aan te passen met aandacht voor de gelijkheid 
tussen de NL- en F-teksten en ook om de 
kwaliteit van het Nederlands doorheen het 
reglement te checken. De herwerkte tekst zal 
dan opnieuw aan het bestuur voorgelegd 
worden voor een definitieve bekrachtiging op 
het BO Volley Belgium van 16 april 2026.  

 
2.    NSC 

 
2.1. In de bekercompetities (maar ook in barrages en 

eindtornooien) hangt de overgang naar de 
volgende ronde soms af van heen-en 
terugmatchen.  Als vandaag een team de 
heenmatch wint met 3-0 riskeert alle spanning 
weg te vallen voor de terugmatch, omdat één set 
winnen daar volstaat. Om hieraan te verhelpen 

papier a encore un sens dans les ligues.  
Michel se renseignera auprès de Julien. 

o Point 3.4.7. Forfaits : Arturo décrit un cas où 
les équipes et les arbitres étaient tous 
présents et en règle, mais où le match n’a 
pas pu être disputé pour cause de force 
majeure. Afin de tenir compte de cette 
situation, le conseil demande à la MNC 
d’introduire un article 3.4.8 stipulant que, 
dans un tel cas de force majeure, seule 
l’indemnité kilométrique sera facturée. 

o Point 4.2. §3 : remplacer « organigramme » 
par « annorama » 

o    Point 4.8. reformuler le texte en néerlandais 
o Point 4.9 – règle spéciale pour les équipes 

jouant au niveau européen : reformulation…   
Si un match de championnat national est 
prévu dans les deux jours précédant ou 
suivant le match européen, l'équipe 
participant à la compétition européenne peut 
demander un report de match.  La condition 
est toutefois que l'équipe jouant au niveau 
européen informe la MNC de son match 
européen dans les trois jours suivant sa 
notification.  

o Point 6.2. §1 : préciser dans le texte en 
français que les « quick moppers » sont 
également obligatoires en NAT1 

o    Point 9.3 : supprimer la première phrase. 
Ramener le point à « L’OA, en tant que 
responsable du championnat, se réserve le 
droit… » 

o    Point 10.2 §1 : supprimer 
o Point 11.5 §2 : les équipes disposant d’un « 

video-challenge » sont tenues de l’utiliser. 
Arturo enverra à Michel une proposition de 
sanction appropriée pour le non-respect de 
cette règle 

o    Article 12 : les joueurs peuvent également 
exercer la fonction d’arbitre. S’ils se voient 
infliger, en tant que joueur, une « suspension 
pour toutes les fonctions », celle-ci peut 
également s’appliquer à leur fonction d’arbitre. 

 
Il est demandé à la MNC d'adapter le projet de 
texte en veillant à l'harmonisation entre les 
versions néerlandaise et française, ainsi que de 
vérifier la qualité du néerlandais dans l'ensemble 
du règlement. Le texte remanié sera ensuite 
soumis à nouveau au conseil pour une ratification 
définitive lors du CA de Volley Belgium du 16 
avril 2026.  

 
2. CNA 
 
2.1. Dans les compétitions de coupe (mais aussi lors 

des barrages et des tournois finaux), la 
qualification pour le tour suivant dépend parfois 
de matchs aller-retour.  Si aujourd'hui une équipe 
remporte le match aller 3-0, tout le suspense 
risque de disparaître pour le match retour, car il 
suffit alors de remporter un seul set. Pour 
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stelt Arturo voor dat het spelen van ‘golden sets’ 
niet langer afhangt van het aantal gewonnen sets 
maar wel van het aantal gewonnen wedstrijden. 
Het bestuur stemt in met dit voorstel.  

 
3. LIGA  
 
3.1. Bert meldt de besprekeing van een nieuwe 

CAO voor beide liga’s, geldig voor drie jaar. Er 
zijn weinig aanpassingen bij de heren. Voor de 
dames is een CAO nieuw. Het afsluiten van 
deze CAO’s is nog onderworpen aan 
besprekingen in het PC 229. 

3.2. De liga geeft voor de start van de competritie 
van seizoen 2026-27 – en na voorlegging en 
goedkeuring door het BO van Volley Belgium - 
duiding aan de clubs van LIGD over de invoering 
en toepassing van de licenties en de 
verschillende elementen ervan seizoen 2027-28. 

3.3. Als de LIGD volgend jaar 11 ploegen telt blijft 
het competitieformat van nu behouden. Als de 
LIGD 12 ploegen zou tellen valt het te bekijken 
of het huidig format behouden blijft. 

 

remédier à cela, Arturo propose que le recours 
aux « sets d'or » ne dépende plus du nombre de 
sets remportés, mais du nombre de matchs 
remportés. Le conseil approuve cette proposition.  

 
3. LIGUE 
 
3.1. Bert annonce la signature d'une nouvelle 

convention collective pour les deux ligues, valable 
pour trois ans. Elle comporte peu de modifications.  

3.2. Avant le début de la saison 2026-27 – et 
suivant la soumission et approbation par le CA 
de Volley Belgium – la ligue fournira aux clubs 
de la LIGD des précisions sur la mise en place 
et l'application des licences ainsi que sur leurs 
différents éléments pour la saison 2027-28.  

3.3. Si la LIGD compte 11 équipes l'année 
prochaine, le format actuel du championnat 
sera maintenu. Si la LIGD comptait 12 équipes, 
les play-offs pourraient se dérouler en trois 
poules de 4 équipes. 

 

 
 

BESTUURSORGAAN 
 
1. Financiën 

 
1.1.  Geen punten 
 
2. VARIA 
 
2.1. Volgend jaar wordt het aantal CEV-supervisors 

herleid tot maximaal 5. Patrick Brogniet en Guido 
Notaerts, die dit jaar nooit werden opgeroepen, 
worden niet langer voorgesteld. 

2.2. Internationale transfers: Bij een eerste 
inschrijving van een volleybalspeler bij VV of 
FVWB dient de speler een verklaring in te 
dienen over zijn federatie van oorsprong. Dit 
moet ingevuld raken in VolleyAdmin of Clubee. 

 
 
COLLEGE VAN VOORZITTERS 
 

Het college van voorzitters bevestigt het besluit van 
het bestuursorgaan (zie 1.1). 

  
Volgende vergadering  
 
 donderdag 16 april 2026, 19u30, EVC 

 
ORGANE D’ADMINISTRATION 

 
1. Finances 

 
1.1. Pas de points. 
  
2. DIVERS 
 
2.1. L'année prochaine, le nombre de superviseurs 

CEV sera ramené à cinq au maximum. Patrick 
Brogniet et Guido Notaerts, qui n'ont jamais été 
sollicités cette année, ne seront plus proposés. 

2.2. Transferts internationaux : Lors de la première 
inscription d'un joueur de volley-ball auprès d'un 
club de VV ou de FVWB, le joueur doit fournir une 
déclaration concernant sa fédération d'origine. 
Celle-ci doit être renseignée dans VolleyAdmin ou 
Clubee. 

 
COLLÈGE DES PRÉSIDENTS 

 
Le collège des présidents confirme la décision 
prise par l’organe d’administration (voir 1.1.). 
 

Prochaine réunion 
 

 jeudi 16 avril 2026, 19h30, EVC 

Verslag & vertaling/ rapport & traduction: Stefan DE KEIJSER 


